Todo comenzó con un trabajo para el maestro de música que era hacer una canción  expresando lo que sentina pero meses antes de empezar la escuela  su hermana y sus papá  se estaban divorciando así que la canción  que ella escribió no se la presento des pues siguió haciendo canciones pero nunca las mostraba porque eran de cosas muy profundas  
It all started with a job for the music teacher, which was to make a song expressing what he felt, but months before starting school, his sister and his dad were getting divorced, so the song she wrote was not presented to him because she continued to make songs. but he never showed them because they were of very deep things
Ella se cambió de escuela para no salir con sus antiguas amigos y que le preguntaran  como murió  ella iba con su hermana cuando murió  y lo menos que quiere es recordar ese momento en donde fue el accidente automovilístico   ya que para ella fue muy difícil eso  no se lo ha dicho a sus padres como para decirle a su amigos así que por eso está en otra escuela 
She changed schools so as not to go out with her old friends and to be asked how she died she was going with her sister when she died and the least she wants is to remember that moment when the car accident happened since it was very difficult for her He has told his parents to tell his friends so that's why he is in another school
Pasaron días pasaron semanas  y ella no tenía amigas  ni amigos había perdido conexión con todos  sus amigos de la otra escuela sí que con  el único que habla es con su papá que es con el que vive y de vez en cundo con su mamá    cuando la llama ya que ella se mudó a otro lugar 
Days went by, weeks went by and she had no friends or friends, she had lost connection with all her friends from the other school, yes, the only one she talks to is her father who is the one she lives with and from time to time with her mother when she calls her since she moved to another place




En una clase de comunicación estaban en un debate  y hay conoció a su primer amiga  y después se centraron juntas  en el almuerzo  y estaban hablando de un chico que era muy raro le decían señor misterio ya que él lo contaba nada de su vida ni de su antigua escuela hasta que  la conoció  en ese  omento sintieron una conexión inexplicable como si se hubieran conocido de toda la vida  pasaron las semanas 

In a communication class they were in a debate and there she met her first friend and then they focused on lunch together and they were talking about a boy who was very strange they called him mister mystery since he told him nothing about his life or his old school until he met her at that time they felt an inexplicable connection as if they had known each other for a lifetime, weeks passed 

Un día hablando él le dice y que paso con tu hermana ella se desconcertó mucho y dejo de  dice de que me estás hablando el vuelve  a decir que le paso  a tu hermana ella muy nerviosa de dice tu como sabes que tenía una hermana no le he comentado nada a nadie de eso  él le dice yo estudie en la misma escuela que ella  fue mi compañera de aula 

[bookmark: _GoBack]One day talking he tells her and what happened with your sister, she was very confused and stopped saying that you are talking to me, he says again what happened to your sister, she very nervous about saying how you know she had a sister. He said nothing to anyone about that he told her I studied at the same school that she was my classmate
